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Cour pénale internationale1

Chambre de première instance VI — Salle d’audience n° 22

Situation en République démocratique du Congo3

Affaire Le Procureur c. Bosco Ntaganda — n° ICC-01/04-02/064

Juge Robert Fremr, Président — Juge Kuniko Ozaki — Juge Chang-ho Chung5

Procès6

Jeudi 25 février 20167

(L’audience publique est ouverte à 9 h 07)8

M. L’HUISSIER : Veuillez vous lever.9

L’audience de la Cour pénale internationale est ouverte.10

Veuillez vous asseoir.11

(Le témoin est présent dans le prétoire)12

TÉMOIN : DRC-OTP-P-0055 (sous serment)13

(Le témoin s’exprimera en swahili)14

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Bonjour à tous.15

Madame le greffier, veuillez citer l’affaire.16

Mme LA GREFFIÈRE : Merci, Monsieur le Président.17

Situation en République démocratique du Congo, affaire Le Procureur c. Bosco18

Ntaganda. Référence de l’affaire : ICC-01/04-02/06.19

Pour le compte rendu, nous sommes en audience publique.20

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Merci.21

Les présentations, s’il vous plaît. D’abord, l’Accusation.22

Mme SAMSON (interprétation) : Bonjour, Madame, Messieurs les juges.23

L’Accusation est représentée par M. Rens Van Der Werf, et M. James Pace, qui sont24

deuxièmes substituts du Procureur, Mme Dianne Luping, substitut du Procureur,25

Mme Selam Yirgou, chargée d’affaire, Mme Marion Rabanit et Madame… et26

moi-même, Nicole Samson, premier substitut du Procureur.27

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Merci.28
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La Défense.1

Me BOURGON : Bonjour, Monsieur le Président.2

Bonjour, Madame et Monsieur les juges.3

Représentant Bosco Ntaganda, qui est présent dans la salle d’audience, ce matin,4

Mlle Sandrine De Sena, stagiaire, Me Dignité Bwiza, consultant juridique sur une base5

temporaire, Me William St-Michel, et moi-même, Stéphane Bourgon.6

Merci, Monsieur le Président.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Merci, Maître Bourgon.8

Les représentants légaux des victimes, s’il vous plaît.9

Mme PELLET : Merci, Monsieur le Président.10

Les anciens enfants soldats sont représentés par Mohamed Abdou et par moi-même,11

Sarah Pellet, conseil du Bureau du conseil public pour les victimes. Merci.12

M. SUPRUN : Bonjour, Monsieur le Président, Madame, Monsieur les juges.13

Les victimes des attaques sont représentées par le Bureau du conseil public pour les14

victimes, Anne Grabowski, juriste associée, et moi-même, Dmytro Suprun, conseil.15

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Merci, Maître Pellet et Maître16

Suprun.17

Et le conseil de permanence, pouvez-vous vous présenter ?18

Me MUNDERE CIKONZA : Bonjour, Monsieur le Président.19

Bonjour Monsieur, Madame les juges.20

Bonjour à tous.21

Je suis Monsieur Mundere Cikonza Gemi, avocat au barreau de Bruxelles. J’ai été22

désigné pour assister M. le témoin. Merci, Monsieur le Président.23

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Merci, Maître Cikonza.24

Monsieur le témoin, tout d’abord, j’aimerais savoir si vous allez bien. Vous vous25

sentez bien ?26

LE TÉMOIN (interprétation) : Oui, je vais bien.27

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Très bien. Très bien. Dans ce28
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cas-là, nous allons poursuivre votre déposition. Comme je l’ai dit hier, il reste1

une heure 10 minutes à l’Accusation.2

Madame Samson, avez-vous besoin d’un huis clos partiel, ou pouvez-vous rester en3

audience publique ?4

Mme SAMSON (interprétation) : Non, je voudrais passer à huis clos partiel.5

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Très bien, passons à huis clos6

partiel.7

(Passage en audience à huis clos partiel à 9 h 10)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Passage en audience publique à 10 h 42)10

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : Nous sommes en audience publique,11

Monsieur le Président.12

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Une question supplémentaire13

que je... à l'attention de Me Bourgon.14

À... À la... Outre ces objections, autrement dit, vous demandez à ce que soient retirés15

les noms ; vous n'avez pas d'objection, sinon, par rapport aux traductions ?16

Me BOURGON (interprétation) : Monsieur le Président, concernant les traductions17

en tant que telles, nous avons également précisé, c'est quelque chose... c'est une18

observation qui est la mienne.19

À ce stade, nous ne sommes toujours pas en mesure d'identifier un quelconque20

désaccord sur la question. Vous... Nous avons demandé à ce que soit mené un21

examen judiciaire de la part du Greffier : nous n'avons pas de ressources... les22

ressources nécessaires pour ce faire. Vous constatez que nous avons quelqu'un... j'ai23

quelqu'un qui est assis à côté de moi aujourd'hui. C'est quelqu'un qui a rejoint notre24

équipe récemment, elle est en mesure de mettre le doigt sur d'éventuels désaccords,25

mais à ce stade, nous ne l'avons pas utilisée à cette fin. Mais nous avons l'intention26

de l'utiliser à cette fin pour pouvoir résoudre la question, de façon à... à pouvoir27

procéder.28
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Nous ne sommes pas en train de retarder la procédure. Nous souhaitons simplement1

constater si, oui ou non, il y a des points de désaccord, et, dans ce cas, les soumettre2

au Greffier, et... conformément à la décision sur la conduite du procès.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : J'ai pris note de cela. La raison4

pour laquelle je souhaitais passer en audience publique, c'était demander à5

Mme Pellet si elle a des nouveaux... une mise à jour à nous fournir, car elle a déposé6

une demande concernant d'éventuelles questions qui devaient être posées à ce7

témoin. Cela remonte à un certain temps.8

Je vais lui demander s'il y a de nouvelles informations à la lumière de l'interrogatoire9

de Mme Samson.10

Madame Pellet.11

Mme PELLET : Merci, Monsieur le Président.12

Non, effectivement, à la lumière de l'interrogatoire de Mme Samson, je n'ai pas de13

question supplémentaire à poser au témoin, et ce, afin de respecter les directives que14

vous avez fournies.15

Merci, Monsieur le Président.16

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Je vous en remercie.17

Et merci de votre participation ; en réalité, cela a déjà été abordé.18

(Fin de l'intervention non interprétée)...19

Mme SAMSON (interprétation) : Oui, pardonnez-moi.20

Un autre document que j'ai montré au témoin. Le DRC-OTP-0029-0275. Le témoin a21

déclaré qu'il n'avait pas vu le document auparavant.22

Ce que je propose de faire, c'est que ce document soit marqué aux fins23

d'identification de façon à ne pas perdre la trace de ce document au cours de ce24

procès.25

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Maître Bourgon, avez-vous une26

objection à cette demande ?27

Me BOURGON (interprétation) : J'irai même jusqu'à dire que ce document devra être28
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versé au dossier, mais... le lien n'a pas été établi, mais c'est un document que nous1

souhaitons présenter à un moment donné. Donc, pourquoi ne pas le faire verser au2

dossier de l'Accusation ? Nous n'avons aucune difficulté à cet égard.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Madame Samson ?4

Mme SAMSON (interprétation) : Très bien.5

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Donc, compte tenu de cet accord,6

ce document est versé au dossier en tant que pièce suivante de l'Accusation.7

Nous allons maintenant avoir une pause. Et parce que nous avons un petit peu8

dépassé notre temps habituel, ce sera une longue journée aujourd'hui et nous ne9

pouvons pas priver les interprètes et les sténotypistes de leur repos et de leur pause.10

Nous allons donc reprendre à 11 h 15.11

M. L'HUISSIER : Veuillez vous lever.12

(L'audience est suspendue à 10 h 46)13

(L’audience publique est reprise à 11 h 19)14

M. L’HUISSIER : Veuillez vous lever.15

Veuillez vous asseoir.16

(Le témoin est présent dans le prétoire)17

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Nous sommes en audience18

publique.19

Et je commencerai par traiter de quelques questions de procédure dont le début de la20

discussion a commencé avant la pause.21

L’Accusation a demandé le versement au dossier des traductions des transcriptions22

concernant les extraits de deux vidéos qui ont été montrées au témoin.23

Sur la base de la liste des éléments de l’Accusation qu’elle a l’intention d’utiliser avec24

le témoin, la Chambre comprend qu’il s’agit des éléments DRC-OTP-0164-0750 et25

DRC-OTP-0100… 0176-0428.26

Madame Samson, vous n’avez pas donné le numéro ERN de ces traductions. Je vous27

demanderais donc de confirmer qu’il s’agit bien des documents que vous souhaitez28
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utiliser.1

Mme SAMSON (interprétation) : Je vous remercie, Monsieur le Président.2

Je crois que c’est exact, mais j’ai égaré la feuille de papier dont j’avais besoin pour le3

vérifier. Avec votre indulgence, Monsieur le Président, pouvez-vous m’accorder4

quelques instants ?5

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Oui, bien sûr. Je crois que c’est6

important.7

Mme SAMSON (interprétation) : (Début de l’intervention non interprété)8

Je remercie ma collègue, Me Pellet.9

Donc, les deux vidéos qui ont été montrées au témoin correspondaient aux10

transcriptions 0176-0341 avec pour traduction le numéro 0176-0428 ainsi qu’au11

numéro 0164-0602 et 0164-0750 pour la traduction.12

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Je vous remercie, Madame13

Samson et Maître Pellet, pour cette vérification.14

Donc, voici la décision de la Chambre.15

La Défense a « élevé » une objection par rapport à l’admission de ces documents en16

arguant du fait que les noms des personnes qui parlaient devaient être retirés du17

document.18

La Chambre est d’accord avec la Défense. L’Accusation va fournir une version19

expurgée des extraits pertinents de ces traductions dans lesquels les noms de ces20

personnes, qui n’ont pas été identifiées par le témoin au moment où il a regardé les21

images de la vidéo… des vidéos, auront été retirés.22

En tenant compte des arguments de la Défense quant au contexte dans lequel les23

traductions se sont faites et conformément aux décisions précédentes, ces24

traductions et extraits seront pour le moment expurgés. Ceci est la conclusion de25

notre décision.26

Nous pouvons maintenant passer au contre-interrogatoire.27

Avant d’agir de la sorte, Monsieur le témoin, je dois vous informer du fait que vous28
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allez maintenant être interrogé par la Défense. Et puisque la Cour est régie par le1

principe de l’équité des procès, les deux parties doivent être traitées sur un pied2

d’égalité. Ceci concerne également votre témoignage. Donc, je suis en mesure de3

confirmer que vous avez répondu à toutes les questions qui vous ont été posées de4

façon exemplaire.5

Je vous prierais par conséquent — je parle d’exemplarité sur le plan technique, je ne6

vais pas commenter le contenu de vos réponses, mais vous vous êtes bien concentré7

sur toutes les questions qui vous ont été posés, vous avez fait preuve d’une attention8

très grande —, donc je vous prierais d’agir de même s’agissant des questions qui9

vous seront posées par Me Bourgon.10

Maître Bourgon, est-ce que vous avez déjà déterminé le temps dont vous aurez11

besoin comme… qui doit correspondre à celui qu’a utilisé Mme Samson ? On m’a dit12

à la fin de l’interrogatoire principal que ce temps consacré… que le temps qui vous13

est imparti est de 11 heures, à peu près, car Mme Samson a utilisé 11 heures14

9 minutes, et vous bénéficierez donc du même temps.15

Dernière consigne de ma part : je vous demanderais de vous efforcer de procéder à16

la plus grande partie de votre contre-interrogatoire en public, mais, de l’avis de la17

Chambre, compte tenu de l’aspect tout à fait particulier de la déposition de ce18

témoin, si le contexte l’impose étant donné le poste occupé par M. Ntaganda, nous19

pensons qu’il convient d’éviter tout ce qui risque de révéler l’identité du témoin.20

Veuillez conserver cela à l’esprit.21

Maître Bourgon, c’est à vous.22

Me BOURGON (interprétation) : Merci, Monsieur le Président.23

Monsieur le Président, parlons quelques instants de la planification, si vous voulez24

bien. Jusqu’à quelle heure…25

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Ah oui, tout à fait. Nous tenons à26

insister pour conserver notre calendrier précédent. Nous travaillerons donc jusqu’à27

midi 30 aujourd’hui, étant donné les circonstances.28
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Me BOURGON (interprétation) : Merci, Monsieur le Président.1

Je vous « demandais » l’autorisation de m’adresser à la Chambre au cours des cinq2

dernières minutes de… de l’audience de ce matin afin de présenter une requête3

concernant le témoignage de ce témoin — cinq minutes.4

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Très bien. En l’absence du5

témoin, vous voulez dire ?6

Maître Bourgon.7

QUESTIONS DE LA DÉFENSE8

PAR Me BOURGON (interprétation) :9

Q. Bonjour, Monsieur.10

R. Bonjour.11

Q. Permettez-moi de commencer par me présenter. Nous nous sommes rencontrés12

brièvement, déjà. Je m’appelle Stéphane Bourgon. Je suis avocat canadien. Je travaille13

aujourd’hui avec Dignité Bwiza et Sandrine De Sena, mes deux collègues, et nous14

représentons ensemble Bosco Ntaganda.15

Le travail qui m’incombe en ce moment consiste à vous poser des questions qui16

feront suite à l’interrogatoire principal que vous venez de vivre de la part de17

l’Accusation.18

Je crois que vous connaissez cette procédure, n’est-ce pas ?19

R. Oui.20

Q. Permettez-moi de commencer rapidement par une brève question qui est une21

question de suivi par rapport à la dernière question qui vous a été posée par22

l’Accusation. Je veux parler de la question à laquelle vous avez répondu juste avant23

la pause, qui figure en page 28 de la transcription en temps réel, lignes 18 et 19. La24

question était la suivante — je cite : « À l’époque, étiez-vous en mesure de confirmer25

ce que Salongo avait dit à la radio comme le représentant lendu l’a décrit ? » Fin de26

citation.27

Et avant que vous ne répondiez, une question complémentaire vous a été posée — je28
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cite : « Êtes-vous en mesure de confirmer ce que Salongo a dit à la radio ? » Fin de1

citation.2

À cette question, vous avez d’abord répondu « oui ». Autrement dit, c’est exact, vous3

avez entendu ce que Salongo a dit durant ce qui a été filmé dans cette vidéo, n’est-ce4

pas ?5

R. Oui. En ce qui concerne les propos de Salongo à la radio, je pense que c’est un6

message qu’il a passé à la radio, et tout le monde a pu l’entendre. Mais je vous ai dit7

que, moi, je n’ai pas suivi ce message à la radio, mais les autres l’ont suivi. Je suis allé8

dire à Lubanga ce que les Lendu m’avaient dit à propos du message de Salongo qui9

était passé à la radio. Lubanga lui-même avait entendu ce message radiodiffusé.10

Q. Je vous remercie de votre réponse, Monsieur.11

Je vais m’efforcer, dans un grand nombre de mes questions, de les poser de telle12

manière à permettre de votre part une réponse relativement brève, car le temps qui13

m’est imparti est limité. Bien sûr, si vous souhaitez répondre plus longuement, vous14

avez pleinement le droit de le faire, mais j’aimerais m’efforcer de faire en sorte que15

vous répondiez le plus brièvement possible, car je manque de temps. Vous le16

comprenez, Monsieur ?17

R. Je vous comprends.18

Q. Je voudrais vous donner lecture d’un passage de la transcription que j’ai à ma19

disposition, qui est en français, qui vous sera traduite en anglais — une phrase20

prononcée par Salongo —, après quoi je vous poserai une question.21

Donc, selon le texte dont je dispose, et je veux parler de la transcription à22

6 minute 40 et jusqu’à 7 minute 31, une phrase a été prononcée qui s’entend comme23

suit : (Intervention en français) « Le commandant Salongo de Mongbwalu a dit que…24

que la guerre du… du RCD/ML et l’UPC, il fallait que cette guerre soit mise à sa25

place. Il ne faut pas opposer les enfants de l’Ituri entre eux. »26

(Interprétation) J’arrête ma lecture à ce stade et je vous demande si vous êtes en27

mesure de confirmer que vous avez déjà entendu cette phrase un peu plus tôt — la28
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phrase que l’on entend dans la vidéo.1

R. Non, j’ai entendu les propos que m’ont rapportés les Lendu lors de mon2

déplacement à Lipri. S’agissant du message de Salongo qui était passé à la radio, je3

vous ai dit que je ne l’ai pas entendu.4

Q. Ce n’est pas la question que je vous ai posée. Je viens de vous donner lecture5

d’une phrase qui vous a été traduite en anglais, et je vous demande à présent si vous6

l’avez déjà entendue ici, ce matin.7

R. Non.8

Q. Bien. Dans ce cas, j’aimerais que nous réentendions cette phrase sur la vidéo dont9

je demande la rediffusion.10

Me BOURGON (interprétation) : Monsieur le Président, je demande à ce que la pièce11

utilisée ce matin, qui figure sur la liste de l’Accusation sous le numéro12

DRC-OTP-0127-0058, soit rediffusée.13

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Madame Samson, des14

objections ?15

Mme SAMSON (interprétation) : Non, Monsieur le Président.16

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Eh bien, Madame l’huissier.17

Me BOURGON (interprétation) : J’aimerais que nous puissions revoir cette pièce en18

commençant à 6 minute 40. Donc, 00:06:40 pour le code temps.19

Q. Monsieur le témoin, nous attendons que la vidéo puisse être diffusée à l’écran,20

mais je vais vous redonner lecture de la phrase en question qui est issue d’une21

transcription. Et lorsque la vidéo sera diffusée, je vous demanderai de confirmer si,22

oui ou non, vous l’avez déjà entendue.23

(Intervention en français) « Le commandant Salongo de Mongbwalu a dit que la24

guerre du RCD/ML et l’UPC, il fallait que cette guerre soit mise à sa place. Il ne faut25

pas opposer les enfants de l’Ituri entre eux. »26

(Interprétation) Donc, telle est la phrase à laquelle j’aimerais que vous accordiez votre27

attention pour nous dire ce que… si vous l’avez déjà entendue au moment où vous28
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verrez Salongo la prononcer lors de la diffusion de la vidéo.1

(Diffusion d’une vidéo)2

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : Maître Bourgon, j’aimerais vous faire savoir3

que les parties sont censées assurer la diffusion de leur vidéo. Nous venons d’être4

informés que le son ne peut pas sortir de nos ordinateurs.5

Me BOURGON (interprétation) : Toutes mes excuses. C’est une pièce de l’Accusation6

que je n’avais pas l’intention de faire diffuser. Mais, le témoin ayant dit qu’il n’avait7

pas entendu la phrase, j’avais besoin d’en demander la… la rediffusion. Donc, c’est8

un élément qui échappe à ma maîtrise.9

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Pas de problème, Maître10

Bourgon.11

Me BOURGON (interprétation) :12

Q. Monsieur le témoin, est-ce que vous avez entendu cette phrase sur la vidéo ce13

matin ou est-ce que vraiment vous n’en avez aucun souvenir ?14

R. J’ai entendu les propos dans cette vidéo, mais je ne me souviens pas la phrase que15

Salongo a prononcée. Ici, on dit… Ce que j’ai entendu ce matin, c’est qu’est-ce que16

Salongo… qu’est-ce que les Lendu ont fait. Ce ne veut pas dire… Ça ne veut pas dire17

que je ne m’en souviens pas.18

Q. Monsieur le témoin, je vais simplement citer ce qui est écrit dans la transcription19

de la vidéo, après quoi je vous poserai une question qui repose sur cette phrase et je20

vous demanderai ensuite de confirmer que cette phrase a été prononcée dans la21

vidéo.22

Voici la phrase que je vous demande d’écouter attentivement, après quoi je vous23

interrogerai.24

(Intervention en français) « Le commandant Salongo de Mongbwalu a dit que… que la25

guerre du RDC/ML et l’UPC, il fallait que cette guerre soit mise en place. Il ne faut26

pas opposer les enfants de l’Ituri entre eux. »27

(Interprétation) Donc, oubliez le fait de savoir si Salongo l’a dit ce matin, si vous28
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l’avez entendu ou pas.1

Ma question est très simple : (Intervention en français) « Il ne faut pas opposer les2

enfants de l’Ituri entre eux », (interprétation) quand nous disons « il ne faut pas3

opposer les enfants de l’Ituri entre eux », nous ne parlons pas des kadogo, n’est-ce4

pas ?5

R. I don’t know… I don’t know (dit le témoin en anglais) — je ne sais pas.6

Q. Vous avez déjà entendu l’expression « les enfants de l’Ituri », n’est-ce pas ?7

R. Oui, j’en ai entendu parler.8

Q. Et cette expression était utilisée régulièrement en 2002-2003, à savoir la période9

que vous avez passée à Bunia, n’est-ce pas ?10

R. Oui.11

Q. Cette expression signifie, lorsqu’on parle des « enfants de l’Ituri », qu’il s’agit12

bien, n’est-ce pas, des enfants qui sont nés et qui ont été élevés en Ituri ?13

R. Oui.14

Q. C’était la seule question de suivi que j’avais par rapport aux questions posées ce15

matin. Je souhaitais en finir avec cela de façon à ce que vous et moi puissions16

maintenant entamer le contre-interrogatoire sur de bonnes bases.17

Ce que j’aimerais discuter avec vous, ou vous demander, c’est de confirmer que vous18

avez rencontré les représentants de l’Accusation pour la première fois le 9 mars 2005.19

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Je crains fort que nous devions20

passer à huis clos partiel, car il semble que vous avez l’intention de poser des21

questions précises au témoin.22

Donc, je demanderais, Madame la greffière, que nous passions à huis clos partiel.23

(Passage en audience à huis clos partiel à 11 h 42)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(L’audience est suspendue à 12 h 24)10

(L'audience est reprise en public à 13 h 59)11

Mme L'HUISSIER : Veuillez vous lever.12

Veuillez vous asseoir.13

(Le témoin est présent dans le prétoire)14

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : (Début de l’interprétation non15

interprété) Étant donné que nous avons un témoin protégé, Maître Bourgon, je pense16

que vous allez respecter mes recommandations. Et, dans le cas où vous allez traiter17

d'une information susceptible de divulguer l'identité du témoin, dans ce cas, il nous18

faudra passer à huis clos partiel, parce que nous sommes en audience publique.19

Quel est votre avis sur la question, Maître Bourgon ?20

Me BOURGON (interprétation) : (Intervention non interprétée)21

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Je vais simplement répéter, car22

Me Bourgon a demandé à pouvoir passer à huis clos partiel.23

Monsieur (phon.) l'huissier, passons donc à huis clos partiel.24

(Passage en audience à huis clos partiel à 14 h 00)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(L'audience est suspendue à 15 h 37)17

(L’audience est reprise en public à 16 h 06)18

(Le témoin est présent dans le prétoire)19

Mme L’HUISSIER : Veuillez vous lever.20

Veuillez vous asseoir.21

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Nous sommes en audience22

publique pour le moment. Nous allons terminer l’audience d’aujourd’hui à23

17 heures. Concernant le calendrier de demain, nous allons en parler à la fin de ce24

volet d’audience et ce sera fonction de l’état d’avancement de la thèse de25

Me Bourgon.26

Alors, maintenant, est-ce que nous devons passer à huis clos partiel ou est-ce que27

nous pouvons rester en audience publique ?28
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Me BOURGON (interprétation) : Je crois que, pour un… pendant un bref laps de1

temps, nous pouvons rester en audience publique.2

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Dans ce cas, vous avez la parole.3

Q. Monsieur le témoin, vous avez la parole.4

R. Merci, Monsieur le Président.5

J’aimerais, si possible dès que nous allons finir cette session, « de » m’entretenir avec6

vous. Je viens de m’entretenir avec mon avocat, mais j’aime… j’aimerais m’entretenir7

avec la Chambre également.8

Q. Pourriez-vous m’indiquer le sujet que vous souhaitez aborder ?9

R. Je ne peux pas le dire. C’est une rencontre que j’aimerais demander entre moi et10

les juges seulement, mais ça ne concerne pas cette affaire.11

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : En audience publique ? En12

audience publique ?13

(Discussion entre les juges sur le siège, le greffier d’audience et leur assistant)14

Monsieur le témoin, il y a des obstacles techniques et juridiques à votre question.15

Pour le moment, je vous recommande de contacter la Section chargée des victimes et16

des témoins qui est une section particulière consacrée à ces questions-là, et cette17

section pourra, à ce moment-là, nous informer et « pourront » transmettre, le cas18

échéant, un message que vous souhaitez transmettre aux juges de la Chambre. Pour19

le moment, je ne peux pas autoriser une séance ex parte en votre présence. Donc,20

veuillez contacter, je vous prie, la Section chargée des victimes et des témoins.21

Est-ce que vous avez compris ?22

R. Oui, je vous ai compris. Je suis d’accord.23

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Maître Bourgon, vous pouvez24

maintenant poursuivre.25

Me BOURGON (interprétation) : Merci, Monsieur le Président.26

Q. Monsieur lorsque nous nous sommes arrêtés, avant notre courte pause, vous avez27

dessiné un croquis à notre intention qui a été versé au dossier. Je souhaite que vous28
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regardiez votre croquis à nouveau, et je vais simplement vous poser une question1

encore au sujet de ce croquis. Je crois qu’il est encore affiché au niveau de « Evidence2

1 » ; c’est à cet endroit qu’il se trouve.3

R. Oui, je le vois.4

Q. Je vais maintenant revenir à une question que je vous ai posée précédemment, à la5

page 68 du compte rendu d’audience d’aujourd’hui. Il… la question se trouve aux6

lignes 6 et 7, et votre réponse est fournie suite à cela.7

Donc, la question était comme suit : « D’après ce que vous savez, où se trouvaient8

ces centres de détention à Bunia ? »9

Vous avez répondu en disant : « Il y avait une prison dans la résidence du chef10

d’état-major Kisembo. Avant d’entrer dans l’enceinte de sa résidence, il y avait un11

centre de… un centre de détention à cet endroit. Il y avait également une prison au12

quartier général de Ntaganda. Il y avait également un centre de détention dans la13

résidence de Thomas Lubanga. Et ensuite, en deçà de la résidence de Ntaganda, il y14

avait une autre prison, ou plutôt en contrebas par rapport à la résidence de15

Ntaganda, il y avait une autre prison. »16

Votre réponse a-t-elle été consignée correctement ou est-ce que vous souhaitez17

modifier votre réponse ?18

R. Je pense que ce n’est pas correct. Je vais revenir là-dessus pour dire ce que j’avais19

réellement…20

Est-ce que je peux répondre à votre question ?21

Q. Tout à fait.22

R. J’avais dit ceci : il y avait un cachot chez le chef d’état-major Kisembo, pas dans sa23

résidence, c’était à côté de chez lui, en bas de chez Lubanga. Je n’ai pas dit qu’il y24

avait un cachot chez Lubanga, mais en contrebas de chez Lubanga, à côté de la25

résidence de Kisembo, il y avait un cachot. J’avais également dit qu’il y avait un26

cachot chez Ntaganda, mais pas dans sa résidence. Je vous ai dit que ses gardes du27

corps avaient une pièce du côté de la route, là où ils passaient la nuit. C’est là où se28
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trouvait le cachot. Mais le cachot ne se trouvait pas dans la résidence de Ntaganda.1

Voilà ce que j’avais dit.2

Q. Je vous remercie de votre précision. C’est ce qui m’intéresse.3

C’est la… Ce qui m’intéresse, c’est la dernière partie. Vous… « J’ai également dit4

qu’il y avait une prison dans l’enceinte de la propriété ou de la résidence de5

M. Ntaganda. »6

Donc, voici ma première question : le croquis que vous avez sous les yeux, est-ce que7

cela correspond à l’enceinte ou le… la résidence en question ?8

R. Il s’agit de la résidence de Ntaganda, là où il passait la nuit. Mais là où ses gardes9

du corps se trouvaient, c’est à un autre endroit, ce n’est pas dans cette résidence, ici.10

Q. Merci, je crois que je comprends, maintenant.11

Donc, cet endroit… l’endroit où se trouvaient les gardes du corps était à un autre12

endroit qui est tout à fait différent du croquis que nous avons ici ?13

R. Je vais m’expliquer. Voyez, il y a deux pièces là où je viens de… d’indiquer deux14

« X », là où les gardes du corps de Ntaganda passaient… C’était quand le chief15

escort… ces chief escort, il y avait quatre ou cinq. C’est eux qui passaient la nuit là-bas.16

Ntaganda avait beaucoup de gardes du corps. J’avais estimé cela à… à 60. Je vous ai17

dit qu’à côté de la résidence de Ntaganda il y avait d’autres escortes qui passaient la18

nuit là-bas. Mais dans la résidence, il y avait les chief escort qui y passaient la nuit.19

Q. Merci.20

Vous souvenez-vous du nom de l’escorte en chef (Expurgé)21

(Expurgé)22

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Il faudra relire la dernière phrase,23

et je suppose que…24

Me BOURGON (interprétation) : Pardonnez-moi.25

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Peut-être que nous péchons par26

excès de prudence, mais cela s’avère nécessaire.27

Veuillez relire la dernière phrase et passer à huis clos partiel, s’il vous plaît…28

ICC-01/04-02/06-T-72-Red-FRA WT 25-02-2016 80/96 SZ T



Procès – Témoin DRC-OTP-P-0055 (Audience publique) ICC-01/04-02/06

25/02/2016 Page 81

Veuillez expurger la dernière phrase et nous allons passer à huis clos partiel.1

(Passage en audience à huis clos partiel à 16 h 17)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Passage en audience publique à 16 h 59)11

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : Nous sommes en audience publique,12

Monsieur le Président.13

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Donc, premier point : jusqu'à14

présent, Monsieur Bourgon, vous avez utilisé à peu près 3 heures, donc... on vous a15

garanti 11 heures et 09 minutes, donc il vous reste encore un bon moment. C'est un16

peu prématuré, mais est-ce que vous pensez que vous aurez besoin des 11 heures17

et 09 minutes ?18

Me BOURGON (interprétation) : Oui, absolument, absolument. Et je vais peut-être19

même demander une prolongation. Je ne fais pas encore de demande maintenant,20

bien sûr, hein ; et si jamais je fais cette demande, bien sûr, je l'étaierai avec des21

motivations très claires.22

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Bien.23

Mais Maître Bourgon, vous vouliez qu'on ne siège pas en horaires plus longs, ça ne24

nous laisserait que 9 heures. Et puis, on a des problèmes de procédure, on doit25

déduire cela ; on doit encore déduire du temps pour des questions supplémentaires26

éventuelles, et puis les juges aussi vont avoir quelques questions à poser. Donc, il27

faut prendre cela aussi en compte pour rendre notre décision sur votre demande.28
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Nous allons... Nous allons en parler, déjà, de toute façon, et nous pensons que, pour1

demain, nous pouvons aménager notre horaire pour ne siéger que cinq heures.2

Donc, nous commencerons à 9 h 30 demain; 9 h 30-11 heures, ensuite3

11 h 30-13 heures, et ensuite 14 h 30-16 h 30. Et je crois qu'à la fin de la journée4

demain, nous saurons où nous en... où nous en sommes, et nous pourrons à nouveau5

ajuster le planning pour lundi.6

Maître Bourgon, vous avez aussi dit que vous aviez besoin d'une conférence de mise7

en état, sans doute, pour savoir quelle va être la programmation du prochain bloc de8

témoins. Vous nous avez promis de nous envoyer une proposition d'ici demain, fin9

de journée.10

Parce qu'à la fin de… de la journée de demain, nous avons besoin de toutes ces11

informations pour prendre une décision, à la fois pour le planning pour lundi et12

pour le reste.13

Me BOURGON (interprétation) : Monsieur le Président, tout d'abord, sachez que je14

vais faire de mon mieux pour terminer le témoin dans les 11 heures qui m'ont été15

imparties, mais cet après-midi, j'ai eu besoin de beaucoup plus de temps que prévu.16

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Je comprends bien.17

Me BOURGON (interprétation) : Je vais faire en sorte d'utiliser le temps imparti, qui18

m'a été... le temps qui m'a été imparti.19

Deuxième point, je pense que je pourrai vous envoyer ce courriel ce soir, enfin, dans20

la nuit, en tout cas.21

De toute façon, nous avons déjà discuté avec le Bureau du Procureur, je sais quels22

sont les témoins qui… auxquels ils pensent, et nous allons trouver un arrangement23

entre nous et vous faire une… une… une offre.24

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Très bien, merci.25

Madame Samson, avez-vous quelque chose à dire ?26

Mme SAMSON (interprétation) : Rien du tout. Je vous remercie, Monsieur le27

Président.28
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M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Donc, maintenant je tiens à1

remercier toutes les personnes qui nous ont aidés au cours de cette très, très longue2

journée. Nous avons siégé extrêmement « long », c'était épuisant pour nos3

interprètes, pour nos sténotypistes et pour les gardes. Je remercie vraiment tout le4

monde très chaleureusement. J'en ai terminé, et maintenant je vous souhaite une5

bonne soirée, et à demain.6

Mme L'HUISSIER : Veuillez vous lever.7

(L'audience est levée à 17 h 03)8
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